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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feie olcielle rät in conmce - Foil iciale rän ii mihicm

Bern, 28. Juli — Berne, le 28 Juillet — Berna, Ii 28 Luglio

Pnblikationsorgao der eidgenössischen öepartemente för Finanzen, Zoll and Handel

Organe de puhlicite des Departements federaux des Finances, des 3?eages et du Commerce
Organo üi Pnllicitä flei Dinartimeiiti tederali per le Finanze, i Dazi ei il Commercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 6. (halbj. Fr. 8). — Abonnemente nehmen alle Postämter sovrie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattes in Bern entgegen,

Abonnement annuel Fr. 8. (Fr. 3 pour six mois). — On s'ahonne auprfes des bureaax de poste et ä l'expedition de la Feuüle offizielle suisse du commerce ä Berne.

Preazo delle assooiazioni Fr. 0. (Fr. 3 per semestre). — Associazioni presso gli nfflzi postaii ed alia spedizione del Foglio ufficiale sviszero di commercio a Berns,

Amtlicher Theil. - Partie officielle. - Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Massgabe von Bundesgesetzen, Bundesbeschliissen und -Verordnungen.
Publications provties par dos lois, arretös et ordoimauecs federaux.

Amortisation.
Gemäß Erkanntniß des Bezirksgerichts St. Gallen vom 20. Juni 1887

wird anmit der unbekannte Inhaber des Kassascheines des Kaufmännischen
Direktoriums in St. Gallen Nr. 89507, C 4753, de Fr. 150, auf den Namen
Johann Josef Zahner, von Josef Anton, von Waldkirch, in Rorschacherberg,
lautend, aufgefordert, genannten Titel binnen einer Frist von drei Jahren,
vom Tage der ersten öffentlichen Auskündung an gerechnet, dem Präsidenten
des Bezirksgerichts St. Gallen vorzulegen, unter Androhung der Amortisation
im Unterlassungsfälle. 3

St. G-cülen, 22. Juni 1887.

Die Bezirksgericlilskaiizlei St. Qalleii.

Demande en annulation de titres.
Le comifö de la section de Lausanne de la Societö. d'assurance des

fonctionnaires et employes federaux s'est adresse au president du tribunal
de Lausanne pour obtenir l'annulation des quatre polices ci-apres qui sont
egarees:

Section n° 231, police A 312: Sechaud, Edouard, de Sullens, chef de
bureau ä Lausanne, fr. 1500, du 1" janvier 1876;

Section n° 337, police A 2019: Duperrex, Louis, d'Aubonne, cominis
de poste ä Lausanne, fr. 3000, du 1" fevrier 1877;

Section n° 157, police A 238: Meylan, Jean-Francois, du Lien, facteur
postal ä Lausanne, fr. 2000, du 1" janvier 1876;

Section n° 177, police A 258: Neyroud, Julien, de Ghardonne, commis
de poste ä Lausanne, fr. 3000, du 1er janvier 1876.

Dans son audience du 18 juillet 1887, le president a decide, confor-
mement aux articles 844, 793 et suivants du code föderal des obligations,
de suivre ä la procedure en annulation de ces titres.

En consequence le ou les detenteurs inconnus des polices sus-designöes
sont sommes de les produire au greffe du tribunal de Lausanne, dans le
delai de six mois, k partir de la publication du present avis, faute de
quoi le president en prononeera l'annulation. 3

Donne le 21 juillet 1887.

Le president:
Dumur.

Handel,SFegistereinträge — Inscriptions an Registre du Gommern —
Iserizioni nel Registro di Commercio

1. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale
WD, Für die auf Imschungen bezüglichen Publikationen wird

Kursivschrift verwendet. — Let publications concernant des radiations
sont faites en caracteres italiques. — Quelle pubblicazioni che
risguardano le cancetiaziont sono stampate In lettere
corsive.

Kanton Zürich — Canton de Zürich — Cantone di Zorip
1887. 18. Juli. Die außerordentliche Generalversammlung der

Aktionäre der Leihcassa Horgen (S. H. A. B. 1883, pag. 749) hat
am 4. Dezember 1886 ihre Statuten revidirt. Firma, Sitz und Dauer der
Gesellschaft bleiben unverändert. Sie hat zum Zwecke, durch Gewährung
von Darlehen und Annahme verzinslicher Gelder den Geschäftsverkehr, mit
besonderer Berücksichtigung des Bezirkes Horgen, zu erleichtern und zu
fördern; das Grundkapital (voll einbezahlt) beträgt einbundertzwanzigtausend
Franken (Fr. 120,000) und ist eingetheilt in 1200 auf den Inhaber lautende
Aktien von je Fr. 100. Die für die Aktionäre rechtsverbindlichen Einladungen
und übrigen Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen durch Publikation

im «Anzeiger des Bezirkes Horgen». Gesellschaftsors;ane sind: Die General-
Versammlung, der Verwaltungsrath, die Direktion, zwei Zensoren, der
Verwalter, die Revisoren (Kontroistelle). Der Verwalter führt die für die
Gesellschaft rechtsverbindliche Unterschrift allein und vertritt jene nach Außen
und vor Gericht. Als Verwalter ist durch den Verwaltungsrath lediglich
bestätigt worden Salomon Zwingli von und in Horgen. Geschäftslokal:
Thalacker 873.

18. Juli. Die Firma A. JBollag in Niederhasle (S. II. A. B. 1887,

paff. Sil) ist infolffe Verzichtes der Inhaberin erloschen.

18. Juli. Die Firma „R. Salzmann11 in Zürich (S. II. A. B. 1883,

paff. 709) ist infolge Hinschiedes des Inhabers erloschen. Inhaberin der Firma
K. Salzmami's Wittwe in Zürich ist Wittwe Anna Salzmann geb. Füllemann
von und in Zürich; diese Firma übernimmt die Aktiven und Passiven der
erloschenen Firma R. Salzmann. Mehl-, Krüsch- und Getreidehandlung.
Lhnmatquai 88. Die Firma ertheilt Prokura an Carl Johann Salzmann,
Sohn, von und in Zürich.

19. Juli. Tn ihrer Generalversammlung vom 29. März 1887 haben die
Aktionäre der Iiypothekarbank in Winterthur, Aktiengesellschaft
mit Sitz in Winterthur (S. H. A. R. 1883, pag. 758), eine Statutenrevision
vorgenommen. Diese neuen Statuten treten am 1. Januar 1888 in Kraft.
Firma, Sitz, Zweck und Dauer der Gesellschaft, sowie der Betrag des

Grundkapitals (Fr. 8'000,000) und die Anzahl der Aktien sind unverändert
geblieben; die letzteren werden vom 1. Januar 1888 an alle auf den
Inhaber lauten. Die Bekanntmachungen an die Aktionäre erfolgen durch
den «Landboten in Winterthur», die «Winterthurer Nachrichten», die
«Neue Zürcher Zeitung» und das « Tagblatt der Stadt Zürich». Die Organe
der Gesellschaft sind: Die Generalversammlung, der Verwaltungsrath, der
leitende Ausschuß, der Direktor und die Rechnungsprüfungskommission
(Kontroistelle). Der aus neun Mitgliedern bestehende Verwaltungsrath wählt
den Direktor, welcher die Gesellschaft nach Außen vertritt und allein die
verbindliche Unterschrift führt; ein Buchhalter, zugleich Hauptkassier, vertritt

denselben als Prokurist. Direktor ist Markus Wettstein von Gutens-
weil-Volketsweil, Buchhalter und Hauptkassier mit Prokura - Unterschrift
Joh. Frei von Rietheim bei Zurzach, beide in Winterthur. Geschäftslokal:
Unterthorgasse Nr. 611.

Kanton Bern - Canton de Berne - Cantone di Berna

Bureau Aanoangen.

1887. 20. Juli. Die Firma Künzli & Gugelmann in Langenthal (S. H.
A. B. 1883, pag. 121 und 9571 ertheilt Prokura an Hans Ilektor Gugelmann

von Attiswyl, wohnhaft in Langenthal.

Bureau Bern.

18. Juli. Die Firma Röthlisberger & C° (S. H. A. B. 1886, pag. 615,
woselbst irrthümlich steht Gie statt C°) in Bern ertheilt Prokura an Joh.
Welter von Bischoflszell, in Bern.

Bureau Laupen.
16. Juli. Die im Handelsregister von Laupen den 27. März 1883 unter

Nr. 52 eingetragene Aktienlastwaaggesellschaft JLaupen, mit Sitz
in Laupen (S. JH. A. B. Nr. 56, pag. 431, von 1883), hat sich gemäß eines

in der am 17. April 1887 abgehaltenen, vorschriftsgemäß zusammenberufenen
Generalversammlung gefaßten Beschlusses aufgelöst. Die in Art. 664 2 0. JB.

vorgesehene Urkunde wurde durch alle Aktionäre, welche dem Auflösungsbeschluß

beigestimmt haben, unterzeichnet. Zum Liquidator, im Sinne des
Art. 666 0. R., wurde in der nämlichen Versammlung ernannt Herr Josef
Freiburghaus, Notar, jünger, in Laupen.

Bureau de Montier.
19 juillet. La soeiite en nom collectif „Bueehe, Boillat & Cie", ä

JReconvilier, ayant pour objet la fabrication d horlogerie (F. o. s. du c. du
23 pullet 1883, page 851), est dissoute ensuite du deces de l'un de ses chefs.
Hortense-Caroline nöe Bueche, veuve d'Edouard Boillat, originaire de



Loveresse, domiciiiee ä Reconvilier; Eugene Bueche, originaire de Malleray,
domieilie ä Florence, et Jules Cousin, originaire de Beifort (France),
domieilie ä Reconvilier, ont constitue ä Reconvilier, sous la raison sociale
Bueclie, Boillat & C!% une societe en nom collectif, commencee le
Ier juillet 1887, pour une duree de cinq annees. Hortense-Caroline n6e
Bueche, veuve Boillat, et Jules Cousin possedent seuls la signature sociale;
ils peuvent en faire usage separement. La nouvelle maison Bueche,
Boillat & Cle reprend l'actif et le passif de Fancienne maison Bueche,
Boillat & C!e; eile constitue comme fonde de procuration Edouard
Boillat, fils, originaire de Loveresse, domieilie ä Reconvilier. Genre de
commerce: Fabrication d'ebauches. Bureaux: Au siege de la societe, k
Reconvilier.

19 juillet. Eugene Bueche, originaire de Malleray, domieilie ä Florence,
et Hortense-Caroline nee Bueche, veuve d'Edouard Boillat, originaire de
Loveresse, domiciiiee k Reconvilier, ont constitue k Reconvilier, sous la
raison sociale Fonderie de laiton „Boillat & Bueche", une societe en
nom collectif, commencee le Ier juillet 1887, pour la duree de cinq ans.
Hortense-Caroline nee Bueche, veuve Boillat, a seule la signature sociale.
Cette maison a confers la procuration k Jules Cousin, originaire de Beifort,
et Edouard Boillat, fils, originaire de Loveresse, tous deux domicilies ä

Reconvilier, lesquels pourront en faire usage separement. Genre de
commerce: Fonderie de laiton avec laminage et trefilerie. Bureaux: Au siege
de la societe, k Reconvilier.

Bureau Nidau.

18. Juli. Die Kommanditakti engesellschaft Aehy & Cie, mit
Sitz in Madretsch (S. H. A. B. vom 4. Juni 1887, pag. 437), hat das
Gesellschaftskapital von Fr. 250,000 erhöht um Fr. 50,000, so daß dasselbe gegenwärtig

Fr. 300,000 beträgt. (Eingetheilt in 60 auf den Namen lautende
Aktien von je Fr. 5000.) Auf das ganze Kapital sind bis jetzt 90 %
einbezahlt.

Bureau de Porrentruy.
19 juillet. Le chef de la maison Alfred Bietry, ä Porrentruy, est

Alfred Bietry, originaire de Bonfol, domieilie k Porrentruy. Genre de
commerce: Fabrication d'horlogerie.

Bureau Thun.

20. Juli. Die Firma Eugen Stä-mpfli in Thun, publizirt im S. H. A. B.
vom 18. Januar 1883, pag. 34, ertheilt Prokura an Herrn Louis Krebser
von und in Thun.

Kanton üri - Canton d'Uri — Cantone d'Uri

1887. 18. Juli. Die Familienstiftung Loretz in Uri ist ein Verein
nach Art. 716 des Obligationenrechts und bezweckt: a. die allmälige
Einbürgerung in Frage der Armengenössigkeit der in Uri noch restirenden
alten Hintersäßen Loretz und b. die allfällige Unterstützung verarmter alter
Hintersäßen und Valser Bürger Loretz und Furger, und dadurch wenn möglich

die Verhinderung von Armentransporten nach Vals (Graubünden). Die
Familienstiftung übernimmt jedoch keine Verantwortlichkeit sowohl betreffend
Unterstützung von Einbürgerungen alter Hintersäßen in Uri, als auch
betreffend Unterstützung verarmter Hintersäßen und Valser Bürger Loretz
und Furger. Der Fonds wird gebildet: a. durch Sammlung von freiwilligen
Beiträgen unter dem Familiengeschlecht Loretz (Familienkollekte) u. s. w.;
b. durch kleine jährliche Beiträge der Loretz während zehn, event, nach
Beschluß der FamilienVersammlung mehr Jahren und c. durch freiwillige
Schenkungen und Vermächtnisse. Der ganze Ertrag der Familienkollekte,
sowie alle jährlichen Beiträge der Loretz müssen als unveräußerliches
Gründungskapital betrachtet und darf zu jeder Zeit nur über den jährlichen
Zinsertrag desselben verfügt werden. Die Werthtitel sind im Staatsarchiv
Uri aufzubewahren. Das rechtliche Domizil der Familienstiftung ist der
Wohnort des jeweiligen Präsidenten. Vereinsmitglied ist jeder über zwanzig
Jahre alte Loretz in Uri, der bei der Gründung wenigstens Fr. 5, sowie
einen jährlichen Beitrag von wenigstens Fr. 1 an die Stiftung leistet. Die
Organe der Familienstiftung sind: a. die Familienversammlung und b. der
Vorstand. Letzterer besteht aus dem Präsidenten, dem Kassier, Aktuar und
zwei Mitgliedern. Präsident und Aktuar führen kollektiv die rechtsverbindliche

Unterschrift für den Verein. Für die Verbindlichkeiten des Vereins
haftet nur das Vereinsvermögen und ist jede Haftbarkeit der einzelnen
Mitglieder ausgeschlossen. Präsident ist Feldweibel Iians Loretz auf Bristen
in Silenen, Aktuar ist Feldweibel Franz Loretz in Amsteg. Der Verein hat
sich am 19. März 1887 in Amsteg konstituirt und wurden dessen Statuten
unterm 9. April 1887 vom h. Regierungsrath des Kantons Uri genehmigt.

Kanton Freiing; — Canton de Frtora — Cantone di Frilrp
Bureau de Fribourg (district de la Sarine).

1887. 21 juillet. Le chef de la maison Elise Chenaux, ä Farvagny-
le-Grand, est Elise nee Rey, femme de Louis Chenaux, d'Ecuvillens,
demeurant ä Farvagny-le-Grand. Genre de commerce: Epicerie. Bureau
et magasin: Au dit Farvagny. Le mari de la prenommee donne son con-
sentement ä la presente inscription.

21 juillet. La raison H. Sabesreiter, ä Fribourg, pelleterie (F. o. s.
du c. de 1883, page 425), a ete radiee d'office ensuite de la faülite du
iitulaire, prononcee le 11 juillet courant.

Basel-Stadt — Bäle-yille — Basilea-Cittä

1887. 18. Juli. Die Firma Ed. Burckhardt in Basel (S. H. A. B.
1886, pag. 800) ertheilt Prokura an Ernst Staehelin von und in Basel.

18. Juli. Ernst Staehelin und Eduard Burckhardt, beide von und in
Basel, haben unter der Firma Ernst Staehelin & C'e in Basel eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit dem 1. Juli 1887 begonnen hat.
Agenturen. Missionsstraße 23.

20. Juli. Die Firma Ferd. Zweig in Basel (S. iL A. B. vom 27. Juli
1883 Nr. 108, pag. 866) ist in Folge Verzichtes des Inhabers erloschen.

Kanton Tunau - Canton do Tiinrioyie - Cantone di Tor»
1887. 19. Juli. Die Firma „Fr. Brunner, Apotheker11 in Dießenhofen

(S. II. A. B. 1883, pag. 449) ist in Folge TJebergabe des Geschäftes an
Apotheker A. Brunner erloschen. Inhaber der Firma A. Brunner, Apotheker
in Dießenhofen ist Alfred Brunner von und wohnhaft in üießenhoten. Natur
des Geschäftes: Apotheke. Marktgasse Nr. 94.

21. Juli. Die Firma „P. Wiesmannu in Müllheim (S. H. A. B. 1883,
pag. 776) ist in Folge TJebertragung des Geschäftes an Werner Wiesmann
erloschen. Inhaber der Firma W. Wiesmann in Müllheim ist Werner
Wiesmann von und wohnhaft in Müllheim. Gemischtes Waarengeschäft en
detail.

Kanton Tessin — Canton dn Tessin - Cantone del Ticino

TJfßcio di Locarno.

1887. 21 Luglio. II signor Pavarini Pietro di Giovanni, di Galliate
(Italia), domiciliato in Locarno, notifica essere col 1° Gennajo 1887 suc-
cessore della cessata ditta „Celesia Francesco11, Locarno, inscritta Ii 16 Marzo
1883 e pubblicata sul F. u. s. di c. Ii 4 Aprile 1883, pag. 369, sotto la
nuova ragione Pavarini Pietro, Locarno. Genere di cornmercio: Sal-
samenfcaria.

Kanton Waadt — Canton de Yml — Cantons dl vans

Bureau de Grandson.

1887. 21 juillet. Jules Margot allie Jaccard et Eugenie nee Jaccard,
veuve de Fritz Joseph, les deux de Ste-Croix, domicilies ä TAuberson
riere Ste-Croix, ont constitue ä l'Auberson, sous la raison sociale Margot
et We Joseph, une societe en nom collectif qui a commence le 1er juillet
1887. Genre de commerce: Epicerie, mercerie et chaussures.

21 juillet. Albert Reuge, de Bullet (Neuchätel), domieilie ä Ste-Croix,
et Oswald Froidevaux-Duvoisin, de Noirmont (Berne), domieilie ä Yverdon,
ont constitue ä Ste-Croix, sous la raison sociale A' Beuge et Cie, une
societe en commandite, commencee le 31 janvier 1887, dans laquelle
Albert Reuge est associe indefiniment responsable et Oswald Froidevaux
associe commanditaire pour une commandite de mille francs, et qui, ä

l'enseigne « Societe de Consommation », exploite un commerce de denröes
coloniales et vins.

Bureau de Lausanne.

18 juillet. Le chef de la maison FoiB Hauser, ä Lausanne, est Frangois
Hauser, de Lauenen (Berne), domieilie & Lausanne. Genre de commerce:
Mercerie, quincaillerie, laines et cotons, bonneterie. Magasin: Rue Centrale, 8.

Bureau de Yevey.

16 juillet. La Societe Veveysänne de Navigation, ä Yevey,
societe anonyme cm capital de fr. 110,000, inscrite dans la F. o. s.
du c. le 28 avril 1885, page 309, est dissoute en execution de decision de
Vassemblee generale de ses actionnaires du 2 juin 1886. La liquidation se
fait par les soins du conseil d'administration.

21 juillet. La raison „Aebi & Gribiu, ä Vevey, societe en commandite,
inscrite au regisire du commerce le 17 mars 1883 et publike dans la F. o. s.
du c. du 31 mars 1883, n° 46, page 355, a cesse d'exister des le 1" juillet
1887 par suite de renonciation des titulaires. Jean Aebi, de Seeberg (Berne),
domieilie ä Vevey, et Simon Kaiser, de ßiberist, domieilie ä Soleure, ont
constitue ä Vevey, des le 1" juillet 1887, sous la raison sociale Aebi & Cie,

une societe en commandite, dans laquelle Jean Aebi est associe indefiniment

responsable et Simon Kaiser associe commanditaire pour une
commandite de cinquante mille francs. Genre de commerce: Vins. Bureaux:
Rue du Simplon, 50, & Vevey. La societe en commandite Aebi & C'e

reprend l'actif et le passif de l'ancienne societe Aebi & Gribi. La societe
en commandite Aebi & Cie donne procuration ä Gottlieb Beyeler, cle

Wahlern (Berne), domieilie & Vevey.

Bureau d' Yverdon.

20 juillet. Henriette-Rosine nee Rapit, femme de Jacjues Wyss, de
Fulenbach (canton de Soleure), domiciiiee ä Yverdon, declare qu'elle exerce
en cette ville, sous la raison Wyss-Rapit, un commerce d'epicerie et
mercerie, cela en son nom personnel et independamment de son mari,
mais avec le consentement expres de ce dernier.

Kanton Genf — Canton Se Genfcye - Cantone SI Gineyra

1887= 18 juillet. Suivant deliberation constatee par un acte authen-
tique, dresse par M" Gampert et son collegue, notaires ä Geneve, le
5 juillet 1887, l'assemblee generale des actionnaires de la Societe Im-
mobiliere de la Suisse Romande, societe anonyme dont le siege est
ä Geneve (F. o. s. du c. de 1883, page 496), a adopte de nouveaux
Statuts, desquels resulte notamment ce qui suit: La societe continuera ä

subsister sous la forme de societe anonyme, sous la meme denomination.
Le siege de la societe demeure fixe ä Geneve. L'objet de la societe est

l'achat, l'exploilation et la vente de terrains dans le canton du Valais et
dans d'autres parties de la Suisse. Le capital social est fixe ä cinq cent
mille francs (fr. 500,000), divise en mille actions de 500 francs chacune,
toutes souscrites et entierement liberees. Les actions sont au porteur. La
duree de la societe est illimitee. Toute publication de la societe aura lieu

par la voie de la Feuille des avis officiels du canton de Geneve et d'un
autre journal du canton designe par le conseil d'administration. La societe
est administree par un conseil d'administration compose de sept membres
au moins et de dix au plus, nommes par l'assemblee generale pour cinq
ans. Pour les actes ä passer et les signatures ä donner, la societe est

valablement representee vis-ä-vis des tiers et engagee par un ou plusieurs
des membres du conseil d'administration specialement delegues ä ces fins.
Le conseil pourra, s'il le juge convenable, nommer un agent delegue, au-
quel il deleguera ses pouvoirs et qui pourra etre autorise ä signer au nom
de la societe. Les membres actuels du conseil d'administration sont MM.

Adolphe Gautier, Alexis Lombard, Henri Faesch, Henri de Westerwelle!',
Guillaume Trembley, Ludwig de Westerwelle!:, tous ä Geneve, et M.

Ghappelet, ä St-Maurice (Valais).



18 juillet. Le chef de la maison Mme Vincent Kamienski, ä Geneve,

commencee le 17 juillet 1887, est Mme Marie Ghamonard, femrne maiiee
sous le regime de la separation de biens et autorisee de Vincent Kamienski,
de "Wolni (Pologne russe), tous deux domicilfös ä Geneve. Genre de

commerce: Tabacs et cigares. Magasin: 16, Grand-Quai (ancien local de Leon

Bloch, opticien).
18 juillet. Le chef de la maison Charles Schwechler, ä Geneve,

commencee en 1883, est Charles Schwechler, de Mulhouse (Alsace), domi-
eilie ä Geneve. Genre de commerce: Coiffeur et articles de parfumerie.
Magasin: 39, Rue du Rhone.

19 juillet. La raison „A. Naclal", ä Geneve (F. o. s. du c. de 1887,

page 251), est radiee pour cause de renonciation du titulaire. La maison
est continude, des le 19 juillet 1887 et sous la raison E. Bignon, ä

Geneve, par Eugfene Anatole Bignon, du Hävre, domicilie ä Geneve. Genre
de commerce: Tabacs et cigares. Magasin: 10, Chantepoulet.

19 juillet. La raison Mme Coulon-Iiossy, ä Carouge, marchand-
tailleur (F. o. s. du c. de 1883, page 971), est radiee des le 4 juillet courant,
ensuite de renonciation de la titulaire.

Bezug von denaturirtem Alkohol bei der Monopolverwalfung.
Nach Art. 6 des Bundesgesetzes betreffend gebrannte Wasser hat der

Bund zur Verwendung für technische und Haushaltungszwecke denaturirte,
d. h. zum Trinkgebrauch untauglich gemachte Waare zum Selbstkostenpreise

abzugeben.
Für die Durchführung der Denaturirung sind nun von der Verwaltung

in erster Linie Beisätze von solchen Stoffen vorgesehen, welche die damit
vermischten gebrannten Wasser in möglichst absoluter Weise zu
Genußzwecken unbrauchbar machen und damit dem Staate ohne besondere
Kontrole Sicherheit gegen mißbräuchliche Verwendung bieten (Steinkohlen-
theeröl und dergleichen Stoffe).

Diese absolut denaturirte Waare kann |in den Haushaltungen und in
einer ganzen Reihe von Gewerbebetrieben in überall gleichmäßiger
Beschaffenheit Verwendung finden.

Es gibt indessen auch Gewerbe, welche, wie die Essigfabrikation, die
Darstellung gewisser Chemikalien, Farblacke etc. nach der Natur ihrer
Produkte und nach der Technik ihres Betriebes nur einen mit speziellen,
für jeden Produktionszweig eigenartigen Mitteln denaturirten Sprit oder
Branntwein verwenden können. Im Interesse derartiger Fabrikationszweige
erscheint es aber wünschbar, unter Vorbehalt bestimmter schützender
Maßregeln auch eine relative Denaturirung zulassen zu können.

Um diese Begünstigung nun für einen möglichst großen Kreis von
Fabrikanten zu ermöglichen und um die über diese Ermöglichung
anzustellenden Studien rechtzeitig an die Hand nehmen zu können, werden die
Inhaber solcher Gewerbebetriebe, welche in ihrem Geschäfte relativ
denaturirte gebrannte Wasser brauchen müssen, hiedurch öffentlich eingeladen,
sich bis zum 15. August d. J. bei dem unterzeichneten Departemente schriftlich
anzumelden. Bei der Anmeldung sind erstens die Erzeugnisse, für deren
Herstellung die Abgabe von denaturirtem Alkohol gewünscht wird, und
zweitens die Stoffe anzugeben, welche als Denaturirungsmittel vorgeschlagen
werden. Auch werden die sich anmeldenden Gewerbetreibenden ersucht,
die Garantien namhaft zu machen, welche sie für die gesetzmäßige
Verwendung der denaturirten Waare zu ausschließlich gewerblichen Zwecken
dem Fiskus gegenüber glauben geben zu können.

Bern, den 2. Juni 1887.
Eidg. Einanz- und Zolldepartement.

Livraison d'alcool denature par l'adimnistration du nionopole.
Aux termes de l'article 6 de la loi föderale concernant les spiritueux,

la Confederation doit, livrer au prix de revient, pour des usages industriels
ou domestiques, de l'alcool denature, c'est-ä-dire rendu impropre ä la
consommation.

Pour proceder ä la denaturation, l'administration a prevu l'emploi de
substances dont le melange rende autant que possible les spiritueux
impropres ä la consommation (huile de goudron et autres substances de ce
genre) et fournissent ainsi ä l'Etat, sans contröle spöcial, la garantie neces-
saire contre leur usage abusif.

L'alcool ainsi denature peut etre employe dans les menages et dans
bon nombre d'etablissements industriels.

Toutefois, certaines industries, telles que la fabrication du vinaigre,
de certains produits chimiques, des vernis, etc., ne peuvent faire usage,
en raison de la nature de leurs produits et de leur exploitation, que d'alcool

denature au inoyen de substances speciales differant pour chaque
genre de produits. Or, il parait desirable, dans l'interet de ces branches
de fabrication, d'autoriser, sous reserve de certaines mesures protectrices,
une denaturation relative.

Afin de rendre cette faveur accessible ä tous les fabricants qui ont
le droit d'en profiter et de pouvoir etudier ä temps la question de son
introduction, nous invitons les proprietaries d'etablissements industriels
appeles ä faire usage, dans leur industrie, de spiritueux relativement
denatures, ä s'annoncer par ecrit auprös du ddpartement soussigne jusqu'au
15 aoüt prochain. Iis devront designer en meme temps les produits pour
la fabrication desquels ils desirent obtenir de l'alcool denature et les
substances qu'ils proposent d'affecter ä la denaturation. Iis sont invites
en outre ä bien vouloir indiquer les süretes qu'ils croient pouvoir fournir
au fisc pour garantir que l'alcool denature aura reellement l'emploi auquel
il est destine.

Berne, le 2 juin 1887.
Departement federal des finances et des peages.

Rückvergütung des Monopolgewinnes bei der Ausfuhr spirituöser
Erzeugnisse und Zollzuschlag auf der Einfuhr von solchen.
Nach Art. 5 des Bundesgesetzes betreffend gebrannte Wasser hat der

Bund bei der Ausfuhr von Erzeugnissen, zu deren Herstellung steuerpflichtiger
Alkohol verwendet wird, die Menge desselben nach dem Verhältnisse, in
welchem er bei der betreffenden Fabrikation Verwendung findet, zu
ermitteln und für den entsprechenden Monopolgewinn am Ende des
Rechnungsjahres Rückvergütung zu leisten.

Um über die Tragweite dieser Gesetzesbestimmung einen allgemeinen

Ueberblick zu gewinnen und die zur Durchführung derselben erforderlichen
Maßnahmen rechtzeitig und in einem die Interessen des Handels möglichst
berücksichtigenden Umfange treffen zu können, ladet nun das unterzeichnete
Departement die Inhaber aller derjenigen Gewerbe- und Handelsbetriebe,
welche auf die besagte Rückvergütung Anspruch machen wollen, ein, sich
bis zum 15. August d. J. schriftlich bei ihm anzumelden.

Bei der Anmeldung ist Art und Benennung der alkoholischen Erzeugnisse,

für welche Rückvergütung begehrt wird, die durchschnittliche Alkoholstärke

derselben und das Taragewicht der verschiedenen Versendungs- und
Verpackungsweisen anzugeben.

* *
Die geltenden Handelsverträge mit dem Auslande enthalten die

Bestimmung, daß neueingeführte Verbrauchssteuern auf Gegenständen
einheimischer Produktion den vertragsgemäßen Zollsätzen für die gleichen
Gegenstände ausländischer Provenienz zugeschlagen werden können. Mit
dem Vollzug des Alkoholmonopols wird diese Bestimmung mit Bezug auf
eine Reihe von spiritushaltigen Produkten, Seifen, Parfümerien etc.
Anwendung zu finden haben. Das unterzeichnete Departement ersucht deßhalb
die schweizerischen Produzenten der hiefür in Betracht fallenden Waaren,
ebenfalls bis zum 15. August über den Alkoholgehalt ihrer Produkte sich
aussprechen zu wollen.

Bern, den 7. Juni 1887.
Eidg. Finanz- und Zolldepartement.

Remboursement du droit de monopole ä l'exportation de

produits spiritueux et droit supplementaire ä l'impor-
tation de ces produits.

L'article 5 de la loi föderale concernant les spiritueux statue que lors
de l'exportation de produits pour la fabrication desquels on emploie de
l'alcool imposable, la Confederation doit determiner, en raison des
conditions speciales de la fabrication, la quantite d'alcool qui a dü etre
employee et rembourser ä l'exportateur, ä la fin de l'exercice, la somme
correspondante au benöfice du monopole.

Afin de se renseigner sur la portee generale de cette disposition et
de pouvoir prendre ä temps, en tenant compte autant que possible des
intörets du commerce et de l'industrie, les mesures nöcessaires ä son
execution, le departemerit soussigne invite toutes les maisons de commerce
ou entreprises industrielles qui ont l'intention de profiter de l'avantage
accordd par la loi, ä s'annoncer par ecrit aupres de lui jusqu'au 15 aoüt
prochain.

A cette occasion, les intöresses devront indiquer le genre et la
denomination des produits alcooliques pour lesqueis ils demandent le
remboursement, leur contenance moyenne en alcool et la tare qui est
habituellement admise pour les differents modes d'expedition et d'emballage
de ces produits.

Les traites de commerce aetuellement en vigueur avec l'etrangcr
statuent que lorsqu'un nouveau droit de consommation est etabli sur des
articles de production nationale, compris dans les tarifs, les articles simi-
laires ötrangers peuvent etre immediatement greves, ä Importation, d'un
Supplement de droit ügal. Par l'introduction du monopole des alcools,
cette disposition deviendra applicable en Suisse ä l'egard d'un certain
nombre de produits fabriques avec de l'alcool, tels que savons, objets de
parfumerie, etc. Le döpartement soussignö invite en consequence les pro-
dueteurs suisses des articles en question ä lui faire connaitre, d'ici au 15
aoüt prochain, la contenance en alcool de leurs produits.

Berne, le 7 juin 1887.
Departement federal des finances et des peages.

Bekanntmachung.
Die Auswanderungsagentur W. Breuckmann jr. in Basel hat unterm

31. Juli 1886 auf das ihr vom Bundesrath ertheilte Patent verzichtet und
es wird ihr deßhalb zu Ende des Monats Juli nächsthin die hinterlegte
Kaution von 40,000 Fr. zurückgestellt werden, sofern das unterzeichnete
Departement bis zu jenem Zeitpunkt keine Kenntniß von Ansprüchen erhält,
welche nach Maßgabe des Bundesgesetzes betreffend den Geschäftsbetrieb
von Auswanderungsagenturen von Behörden, Auswanderern oder den
Rechtsnachfolgern von solchen gegen die genannte Agentur geltend gemacht
werden wollen.

Bern, 18. März 1887.
Eidg. Handels- und Landwirtlischaftsdepartement,

Abtheilung Auswanderungswesen.

Bekanntmachung.
Die Auswanderungsagentur Bauer & Müller, Nachfolger von M.

Goldsmith, in Basel, hat auf Ende Dezember vorigen Jahres auf ihr Patent
verzichtet, und es wird ihr deshalb zu Ende des laufenden Jahres die hinterlegte
Kaution von Fr. 40,000 zurückgestellt werden, sofern das unterzeichnete
Departement bis zu jenem Zeitpunkt keine Kenntniß von Ansprüchen
erhält, welche nach Maßgabe des Bundesgesetzes betreffend den Geschäftsbetrieb

von Auswanderungsagenturen von Behörden, Auswanderern oder
den Rechtsnachfolgern von solchen gegen die genannte Agentur geltend
gemacht werden wollen.

Bern, den 27. Juni 1887.
Schweiz. Handels- und Landwirthschaftsdepartement,

Abtheilung Auswanderungswesen.

Publieation.
Jlagence d'emigration Bauer & Müller, successeurs de M. Goldsmith,

ä Bale, ayant, ä la fin de 1'annee derniere, renonce ä sa patente, le cau-
tionnement de fr. 40,000 depose par eile lui sera rembourse ä la fin de
1'annee courante. Ce remboursement ne sera effeetue que pour autant
que le departement soussigne ne recevra jusqu'ä cette epoque aueune
reclamation qu'auraient ä faire valoir des autorites, des Emigrants ou des
avants droit de ces derniers contre l'agence sus - designee, en se fondant
sur la loi föderale concernant les operations des agences d'emigration.

Berne, le 27 juin 1887.
Departement föderal du commerce et de l'agriculture,

Division emigration.
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VI. Monatsbilanz 1887 der Schweizerischen

vom 30.

Aktiven

VI6 Bilan mensnel de 1887 des banques

du 30

$ Firma Raison sociale

Kassa — Caisse

Gesetzliches

Metallgeldl)
Especes ayant

Noten ander ei
schweizerischer

Emissionsbanken

Billets d'autres
banques

d'emission snissesl

Uebrige
Kassabestande5

Autres valeurs
en caisse2)

Disponible Guthaben - Cröances ä vue

fecbweizei Ische j Korrespond.-
lümissions-Bauken '

Debitoren

Banques
d'önuasion euisses

Correspondants
d6biteurs

Diverse sj

Divers3)

Wechselforderangen
Cr^ances sur effefs de change

Schweizer-
Wechsel 4)

Effets sur
la Suisse4)

Wechsel auf
das Ausland

Effets sur
l'etranger

Wechsel mit
Faustpfand6)

Avances sur
nautissement5)

Fr.

I
9

10
11

12
13

114
15

116
117
118

19
20
21
23

1

24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
85

St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale tieinese, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et indust. de la Broye, Estavayer
Thurgauische Kantonalbank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurg. Hypothekenbank, Frauonfeld
Graubundner Kantonalbank, Chur
Kantonale Spar- und Leibkasse, Luzern
Banque du commerce, Geneve.

Appenzell A.Rh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zürich, Zurich
Bank m Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Crddit Gruyörien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zurich
Bank in Scbaffbausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publ., Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant.Spar- u.Leibkasse v.Nidwaiden,Stans
Banque popidaxre de la Gruyere, Bulle
Banque cantonale neuchäteloise, Neuchatel
Banq. commerc1® neueh&teloise, Neuchatel
Schaff hauser Kantonalbauk, Schaffbausen
Glarner Kantonalbank. Glarus
Solothurner Kantonalbank, Solothurn
Obwaldner Ivantoualbank, Sarnen

4,546,925
957,420

5.038,925
1,211,241
4,363,219

215,350
1,006,745
2,827,491

497,752
1,175,534

702,323
1,574,063
1,295.81-5
9,485^599
1,690,684
3,534,345
8,711,710
2,355,115
2,111,017

265.780
13,1491818

798,839
565,545
718,735

4,428,655
235,920
267,345
163,845

1,397,378
1,748,818

838,976
852,050

1,677,145
259,630

Ct. i Fr. Fr.

45,
23'

701!
36!i
33

91
40

58

70
49 1

06

23

365,400
11,800

912,850
25,450

452,700
56,150
53,050

245,000
129,550
35,400
62,100

204,100
142,400

2,918,250
199,450
234,650
955,500
176,500
302,050
109,900
842,650
125,290
60,250
44,550

2,027,150
18,150
4,700

40,500
436,550
784,400
117,600
65,850

119,550
4,700

80,669,761 04 j| 12,287,650

140,835
8,636

226,439
294,953

5,980
2,120

14,306
402,054

36,722
77,919
47.310
27,908
15,297
15,022
36,315
2,409

31,816
49.311
49,913

3,092
108,476
27,497

5,113
8,980

519,769
9,807
3,490
5,503

201,289
5,545

27,905
11,585
62,751
2,035

Ct. Fr. Ct. ;i Fr.

2,488,124

5o
15
91
16
63
25
67
07
56
54
95
24

67
55
71
20
46
65
40
39
29
41

35
50
89
36
62
45
50
64
39
20
16
53

06

35,701
42,791

143,443
1,091,097

149.271
4,362

89,948
38,814

2,081,711
170,803
516,779
275,827

50,643
2,185,912

228,391
65,576

941,006
12,231

486,049
2,148

7,222,857
16,513
34,431

383,659
1,526,340

631,715
357,329

21,491
1,200,785

110,172
52,357
12,482

404,946
131,800

16
31

50
90
47
12
20
75
50
76
03
90
58
70
27
44
30
80
55
25
33
65
15
69
34
95
40
17
90
43
33
13

207,366
223,239
761,672

2,813,325
923,449
48,451

332,798
398,992
155,161

1,049,266
438,999
234,785

50,453
2,168,217

116,581
31,339

140,339
835,285

35,752
124,311

1,939,635
409,393

1,534,917
926,322

2,643,495
202,461

765
66,015

314.605
436,054
67,734

131,996
2,217,514

25,756

Ct. Fr.

32
53
55
30
44
40
85
43
95
80

I 90
70
77
55
80
87
55
64
30
55
69
23
45
09
04
98
40
21
20
15
31
46
37
10

2,116

Ct. Fr. Ct.

61

94 —

27,081

971,369 45

367,519 I 45

25,636 34

20,749,394 | 96 22,009,458 | 88 12,177,169 | 71

7,110
2,482

614.410
20,381

58,938
80,000

11

4,896,089
563,189

11,116,933
3,665,995
4,050,881
1,039 806
1.525.242
3.656.243
1,790,693
1,595,091

961.906 45
6,070^870 ,49

770,571 löO

8,555,613 155

1,626,613 31

Fr.

398,983
61,000

5,251,079
3,657,225

164,365

Ct. Fr. Ct

80

791,867
462,059

1,745,318
954,494
181,432

870,359

4,267,941
9,176,733
1.284,212
9,553,955 185

766,733 '58

24,084,756 44
778,227 161

2,506,657 '79

2,077,182 156

26,354,887 Iö2

16,334
3,046

851,710
2,254,399 |54
4,214,669 194

1,211,846
757,726

5,376,214
14,628

147,437,608 ,04

817,849
3,435,534

100,000
126.649
100,946
745,682
184,039
106,648

63
85
51

2,560,370
58,370

1,144,000
1,355,131

213 187

55

620,313 —
157,055
351,900
151,750

4,614,100

40

3,454,550 06
1,389,759 65

90,622 21

4,599,408
6,329,670
2,4S5,93G
1,558,802

30

75
16,061 j 95

5,067,115 I 20,

625.298 I 05
385,732 20
416,637 | —

2,021,517 I 31

704,109
19,248
54,261

451,265
2,656,174

31,161,398 42

92,120
124,565
985,580 I —
719,716 1 63

913,492 25

35,381,960
1

25

Fr. 95.445,535. 10 Fr. 44,936,023. 55

') Incl. Depositum bei der Centralstelle. 2) Noten nicht gesetzlich autorisirter Banken, fremde Münzen u. Noten etc.
M Compris l'avoir au bureau central. 2) Billets des banques non autorisees, monnaies d'appoint et billets etrangers. s) Compris effets sur place non reutres.

Fr. 213,980,966. 71

Incl. ausstehende Platzwechsel u. Schuldscheine.

Passiven

$ Firma — Raisoo sociale

Noten-

Zirkulation

Billeis en

circulation

Andere fällige Schulden — Autres engagements ä vue

Giro- und
Checks-Conti

Comptes de
virements et de

cheques

Depositen und
Kassasclieine

Bons de caisse

et de depöts

Schweizeiiscke
Emissionsbanken

.öanqiies
(Immission

Korrespondenten-

Kreditoren

Correspondants
creanciers

Conto-Corrent-
Kreditoren7)

Comptes
courants

creanciers')

Diverse8)

Diverss)

Wechselschulden

Engagements sur effets tie change

Eigenwechsel

Billets ä ordre
ä terme

Tratten und
Acceptationen

Traites et
acceptations

2
8

4 |

5 I

6
7

9
10
11

112
13
14
15
16
17
18
19
20
21
23
24
25
26
27

128
29
30
31
32
33
34
35

St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal
Kantonalhank von Bern. Bern
Banca cantonale tieinese, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et indust. de la Broye, Estavayer
Thurgauische Kantonalhank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurg. Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubundner Kantonalhank, Chur.
Kantonale Spar- und Leihkasso, Luzern
Banque du commerce, Geneve
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zurich, Zurich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Credit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zurich
Bank in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publ., Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant.Spar- u.Leibkasse v.Nidwalden,Stans
Banque populaire de la Gruy&re, Bulle
Banque cantonale neucbfttcloise, Neuchätel
Banq. commerc16 neuchäteloise, Neuchatel
Scliaffhauser Kantonalbank, Schaffhausen
Glarner Kantonalbank, Glarus
Solothurner Kantonalbank, Solothurn
Obwaldner Kantonalbank, Sarnen

Fr.

8,000,000
1,500,000
9,869,200
1,988,800
7,923,000

498,050
1,499,850
3,997,200

998,150
1,996,200
1,000,000
2,971,800
1,994,850

17,583,100
2,955,550
6,382,950

13,478,500
3,976,400
4,976,650

300,000
14,539,350

1,498,250
999,500

1,464,500
9,902,950

500,000
499,150
299,500

2,888,100
3,324,350
1,499,550
1,500,000
2,974,100

499,800

464

318,069

7,140,549

710,211
6,063,101

879,168
1,233,832

5,695,213
17,144

583,771

471,467
2,727

290,948

136,279,350 23,406,669

Ct.

15

62

42

90

Fr.

670,466
149,117

18,500

300,765
1,600

5,000

2,734,615
1,696,596

36,687
79,893

95,737

5,788,981

Ct.

95

57

95

46

Fr.

134,317
65,236

458,430
822,829
327,051

1,247
950

277,680
2,004,287

41,916
419,567
80,784

Ct. Fr.

39

115,657
7,296

77,680
1,050,918

345,438
7,476
1,365

8,304,031
348,856
488,541

6,201
75,315

2,669
716

1,277,713
48,674
68,627
36,431
50,381

58

16,898,293 I 27

30,335
80,558

637,614
1,234,552

160,125
4,151

61,464
58,843

168,337
217,340

72,910
62,300

18,164
15,119
28,158

303,961
10,347
54,211

125,365
291,233
225,117

1,814
288,106

15,800
18,807
28,720
61,532
38,009
30,976

123,085
117,342

4,584,764

Ct

27

Fr. Ct,

1,067,569
1

80

Fr.

10,358,995
2,262,214

752,958
126,836

4,464,472
2,689,694

826,944
1,271,124
2,719,686
2,618,727

1,574,501

4,517

72

35

442,966 09

1,443,334
11,380,882

559,561 | 21
1,558,896

1

45
3,915,068 65
7,010,203 37

1,785
47,495

180
14,095

Ct

Ol

470

58,593

600,367
2,919
1,300

90

1,599
830

654,803

5,524
423,325

1,455,619

998,167
1,325,605
1,046,366

65,221

62,394,470 40

737

427

09

10

3,920
2,418

1,396,531

7) Rückzahlbar ohne oder mit ganz kurzer Kündigungsfrist.
7) Payable sans ou ä courte d£nonciation. 8) Compris dividi

Fr. 114,469,710. 33

8) Incl. nicht erhobene Dividenden. 9) Incl. Hypotheken auf Liegenschaften.

Fr. Ct, Fr.

678.592
14.271
59,515

990,736
353,100

Ct.

77,144
625,632

2,415,565
909,193

19,073

368,541

300,513 70
1 —

4,841

236,531 | 40
1,246,950 60

50,000 ' —

1,239,412
1,862,819

238,000

200,000 157,256 30
119,171 —

2,083,995 I 70 10,132,868 | 35

Fr. 12,166,864. 05

') Compris dividendes nen perqus. ") Compris les hypotheques sur immeubles.

1
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Ermssionsbankeii (inclusive Zweiganstalten)
Juni IBS7.

demission suisses (y compris les snccursales)

juin ISS7. Actif
Andere Forderungen auf Zeit — Autres crSances ä terme

Conto-Correut-
Debitoreu

Comptes cournnts
debiteurs

Schuldscheine ohne I

Wechselverbindlichkeit I

CrSances sans
engagement par
lettre de change

Hypothekaranlagen

Creances

hypothecates

Effekten

Effets publics

Diverse 6)

Divers6)

Feste Anlagen — Placements fixes

Mobilien und
Immobilien

Meubles
et immeubles

' Kommanditen

Commandites

Gesellschafts-

Conti

Comptes d'ordre
(charges)

Ausstehendes
Dotations- und

Aktienkapital

Capital non versa

de dotation

et sur actions

Total Ife

Fr.

3,629,613
492,449

5,089,393
2,829,411

619,417
333,025
862,596

3,848,878
7,773,294
1,536,642
1,814,584
2,797,465
3,523,275

1,224,469
1,721,280

235,952
2,238,604

1,910,513
8,573,669
2,467,340
2,354,536

902,829
7,481,753

553,564
183,712
350,021

2,555,730
338,183
241,968

1,517,328
1,497,095

100,362

71,598,945 37

Fr.

232,650
i,828,U5

223,772

493,543

1,322,158
572,425

2,167,839

1,731,498
1,353,146

16,023,199

5,270,385

1,323,478
3,051,150

35,620
13,584,259

1,427,979
8,000

36,187
4,469,997

86,273

576.405

221,310
1,946,406
2,030,736

204,280

60,220,818

|Ct.

45
10

30

09
10

83

Fr.

20,158,570
22,473,588

69,998
50,000

367,213
56,441

21,083,190
21,714,266

5,181,723

25,270,382
13,089,228
2,842,070

1,30-5,129

2,737,525

7,175
69,321,407

1,146,131
492,105

1,352,770
3,567,167
8,118,148
1,040,883

22,358
5,973,617

2,878,063
6,216,921

24,082,946
1,622.155

257,241,181 49

Fr.

2,352,412
816,950

5,842,473
4,480,415

646,678
604,302

1,348,120
4,004 865

783,873
4,488,838
2,170,277
2,491,783
9,458,651
4,832,648

79,818
112,638

3,152,814
6,037,718
1,005,000

289,281

2,074,260
1,272,989
5,059,306

10,140,281
3,166,200

610,743
216,157
936.327

3,150,445
1,445,572
3,902,653
3,332,376

612,332

90,919,207 67

Fr.

655,429

7,145

41,111

40,027
28,042

30,658

82,339

94,071
129,470

L.845,847

2,954,142

Ct.

34

16

Fr.

490,143
56,000

878,690
70,000
66,150
43,004

1,350
457,348
506,935
103,000
83,880

149.208
87',022

366,000
2,582

300,000
204,115

1,613,662
250,094

1,600,874
57,117
93,049

286,447
1,183,042

17,011

1,200
13,704

175,380
1

50,100
1,078,959

Ct.

71

50

70

03
90

30
25
03

20

80

79

Fr.

544,500 |

956,895

Ct.

122,125

10,286,076 i 68 1,623,521

57

97

Fr.

703,400
1,820,630

173,088
319,233

9,500
26,375

1,008,506
580,583

72,350
588,631
233,833
568,683
887,288

89,875
230,260
234,305
88,492

376,792
33,725
45,507

2,876,464
140,688
62,720

299,855
944,518
195,615

5,327
21,391

242,635
38,336

120,972
536,906

1,272,840
2,777

54 14,347,115

Ct. Fr.

210,000
400,000

266,000
1,000,000

8,000,000
4,000,000

74

Ct. Fr.

39,908,410
29,813,304
30,568,623
20,508.347
15,417,241
2,699,878

30,192,614
40,893,961
22,118,950
14,268,696
34.190,933
30,083,902
38,733,972
36,309,754
12,137,330
15.245,933
40)037,310
27,478,113
15,888,600
3,576,127

146.881.544
11,5891882
9,497,328

12,513,462
72,465,141
8,167,411
2)563,623
1,852.314

17,026,175
12,745,716
8,018,668

16,453,272
48j627,52S
3,060,458

Fr. 482,934,296. 11. Fr. 26,256,713. 96

4) Incl. Wechsel zum Incasso. 5) Incl. Warrants u. basellandsch. Gantrödel. 8) Inel. Liquidationen u. Restanzen.
4) Compris les effets ä l'encaissement. 6) Compris les warrants et les Gantrödel de Bale-Campagne. 6) Compris liquidations et soldes.

Aktiven 1

Actif J
877,429,535

Ct.

07

19
95
38
40
03
88
21
11
05
07
40
25.
94
81
80
29
90
09
96
41
29
81
80
68
51
84
33
29
25
98
14

132

43

Passif

Conto-Corrent-
Kreditoren

Comptes courants
cröanciers

Andere Schulden auf Zeit — Autres engagements ä terme

Sparkassaeinlagen

Depots en
caisse d'dpargne

Depositenscheine
und Obligationen

Bons de depots
et obligations

Feste Anleiben

Emprants

Diverse9)

Divers9)

Eigene Gelder — Fonds propres

Reservefonds

Fonds
de reserve

Gesellschafts-
Conti

Comptes d'orclre

(produits)

Dotations- und Aktienkapital
Capital actions et de dotation

Einbezahlt

Verse

Ausstehend

Dü

Total J6

Fr.

2,264,521
858,021

175,430

269,640
2,764,620

275,392

736,781
1,904,254

1,732,354
2,385,183

1,173,297

126,909
94,590

1,099,287
1,181,884

870,364

17,912,533

80

30

Fr.

14,888,107
2,852,638

7,322,096

131,401
4,135,394
2,672,394
4,516,410
3,881.733
7,752',468

10,485,829
27,694,884

65,275
3,162,846

2,538,175

24,598,599

3,382,922
I 07

Ct.

6,728,543 14
1,268,515 67

589,196
11,604,894

1,644,169

141,916,496

Fr.

5,615,655
19,670,950
4,532,500
3,988,729

16,292
437,735

17,088,480
20,572,550
5,466,016
2,216,855

17,856,339
10,064,600
2,496,700

214,300
1,424,228
1,351,100

4,420,336
4,085,518
1,009,674

60,678.900
2,281,100

3,661,489
37,297,366

156,000
447,648

5,916,100
2,213,200
3,302,339

29,561,611
180,000

Fr. Ct.

268,224,318

76

40

91

1,000,000

5,206,000

6,722,500

04 12,928,500

Fr.

10,920

329,900

67,201
250,709

7,815

423,243

67,397

3,855

1,161,043

Ct

34

35

Fr.

868,592
703,699
229,300
365,000
900,000
143,698
600,000
600,000
330,000
620,000
817,000
911,951
820,506
555,000
120,148
425,000
880,873
163,000
378,004
170,475

3,100,000
157,774
127,456

1,174,204
3,467,250

179,715
11,884
96,525

1,200,000
62,682

310,216
917,387

50,789

08 21,458,136

19

25

Fr.

355,719
1,067,928

411,682
353,440 37
166,643

87,042
964,709
679,328

4.9,685
774,236
59,514

722,853 43
740,336
383,092
266,054
212,163
360,438
469,657
155,676
95,766

2,248,644
77,947
76,064

299,489
1,155,370

132,243
9,487

65,054
323,947
160,430
100,111
426,319

1,068,362
3,134

14,522,583

Fr.

6,000,000
3,000,000

10,000,000
1,000,000
4,500,000

790.000
2,600)000
6,000,000
2,734,000
1,000,000
3,000,000
2,000,000
1,000,000

10,000,000
2,240.000
6.000)000
8',000,00o
4,000,000
2,500,000

500,000
12,000,000

1,500,000
2,400,000

750,000
12,000,000

500,000
500,000
500,000

4,000,000
4,000,000
1,000,000
1,000,000
5,000,000

500,000

Ct.

72 122,514,000

Fr.

210,000
400,000

266,000
1,000,000

Ct,

8,000,000
4,000,000

Fr.

39,903,410
29,813,304
36,568,623
20,508,347
15,417,241
2,699,878

30,192,614
40,893,961
22,118,950
14,268,696
34,190,933
30,033,902
38,733,972
36,309,754
12,137,330
15,245,933
40.037,310
27,478,113
15,888,600
3,576,127

146,881,544
11,539,882
9,497,328

12,513,462
72,465,141
8,167,411
2,563,623
1,852,314

17,026,175
12,745,716
8,018,668

16,453,272
48,627,528

3,060,458

Ct.

07 1

— 2
19 3
95 4
38 5
40 6
03 7
88 8
21 9
11 10
05 11
07 12
40 13
25 14
94 15
81 16
80 17
29 18
90 19
09 20
96 21
41 23
29 24
81 25
80 26
68 27
51 28
84 29
33 30
29 31
25 32
98 33
14 34
32 35

13,876,000 |

Fr. 442,142,891. 08. Fr. 35,980,719. 97. Fr. 136,390,000. —.
Passiven

Passif
n 1

if i 877,429,535 j 43



Moteiiverkehr zwischen den Konkordatsbaiiken
Mouvement de billets entre les banqnes coneordataires

Juni 1887 juin

Erhaltene Gesandte

No SSaulien — Banques eigene Noten

Billets regus

Konkordatsnoten

Billets envoyes

(XoK'iiau.sbiusch dwelt Postsendungen
|Echange de billets par envois postaux

1 St. Gallische Kantonalbank.... 483,700 247,000
2 Basellanclschaflliehe Kantonalbank 9,000 —
3 Kantonalhank von Bern 721,000 465,200
4 ßanca cantonale ticinese 100,000 —
5 Bank in St. Gallen G48,500 135,000
7 Thurgauische Kantonalbank 79,600 61,000
8 Aargauische Bank 177,000 70,000 i

D Toggenburger Bank 60,000 —
1 10 Banca della Svizzera italiana 60,000 —

11 Thurgauische Hypothekenbank 118,500 284,750
12 Craubündner Kantonalbank 152,000 65,000
14 Banque du commerce, Geneve 1,251,000 670,000
15 Appenzell A./Rh. Kantonalbank 158,550 30,500
16 Bank in Zurich 713,800 281,500
17 Bank in Basel 2,283,900 4,616,500
18 Bank in Luzern 395,000 85,000
19 Banque de Geneve 92,500 76,050 |

i 21 Zürcher Kantonalbank 1.101,450 1,450,500
23 Bank in Schaffhausen 120,000 1,500

; 26 Banque cantonale vaudoise 1,388,000 1,361,000
30 Banque cantonale neuehäteloise 89,850 388,300

'

31 Banque cominerciale neuehäteloise 475,100 693,000
32 Schaffhauser Kantonalbank 78,000 11,000

:

34 Solothurnor Kantonalbank 204,100 228,000

10,960,550 11,220,800
1887 Mai — mai 8,191,450 8,386,590

April — avril 5,810,800 5,794,800
März — m ars 8,315,150 8,501,900
Februar — fevrier 14,401,500 14,815,770
Januar — janvier 4,502,850 5,007,950

I

1
f Notenanstausch auf dem Platze

' Echange de billets sur place

—1

1

5

St. Gallische Kantonalbank
Bank in St. Gallen

— —

14 Banque du commerce, Geneve 1,454,750 1,018,600
19 Banque de Geneve 1,018,600 1,454,750
16 Bank in Zürich 350,000 250,000
21 Zürcher Kantonalbank 250,000 350,000
30 Banque cantonale neuehäteloise 95,000 95,000 •

31 Banque cominerciale neuehäteloise 95,000 95,000

3,263,350 3,263,350
1887 Mai—mai 3,232,450 3,232,450

April — avril 2,897,050 2,897,050
März — mars 2,925,850 2,925,850
Februar — fevrier 3,428,750 3,428,750
Januar—jauvier 1,677,450 1,677,450

Notenaustausch durch Postsendungen!
10,960,550 11,220,800

1 Echange de billets par envois postaux j
Notenaustausch auf dem Platze!
Echange de billets sur place 3,263,350 3,263,350

14,223,900 14,484,150
1887 Mai — mai 11,423,900 11,619,040

April — avril 8,707,850 8,691,850
'

März — mars 11,241,000 11,427,750 ]

Februar — fevrier 17,830,250 18,244,520
Januar — janvier 6,180,300 6,685,400 J

Aus den Bundesrathsverhandlungen vom 15. 22. Juli 1887.

Eisenbahnen. Zum Zwecke der Konversion, bezw. Beschaffung der
Mittel zur Rückzahlung der nicht zur Konversion angemeldeten auf 1.
Oktober 1887 gekündigten Titel der zu 41/s und 41/* °/o verzinslichen
Emissionen 1, II und 111 des 160 Millionen Anleihens, I. Hypothek, d. d. 1. Februar
1871), 1. Oktober 1880 und 15. April 1884, von denen noch Partialen im
Betrage von Fr. 86,720,000 im Umlauf sich befinden, wird der Schweiz.
Nordostbahn die Eintragung einer neuen Emission von 174,000 Obligationen,
zu 4°/o verzinslich, im Gesammtnennwerthe von 87 Millionen Franken auf
Rechnung des Gesammtanleihens von 160 Millionen Franken gemäß
Bundesrathsbeschluß vom 8. November 1878, in's Eisenbahnpfandbuch unter der
Bedingung bewilligt, daß im gleichen Nennwerthe von rund 87 Millionen
Franken konvertirte, bezw. lückbezahlte Titel der Eingangs genannten
Anleihen zur Löschung am Pfandbuch gebracht werden.

Alkoholmonopol. Der Schweiz. Bundesrath hat auf Antrag seines
Finanz- und Zolldepartements beschlossen:

1) Das Finanzdepartement wird ermächtigt, in die Schlüsse inländischer
Importeure mit ausländischen Lieferanten, betreffend die Lieferung
von Spiritus oder Sprit gulfindendenialls unter folgenden Bedingungen
einzutreten:
a. der Bund bezahlt den in glaubwürdiger Weise nachgewiesenen

Kostenpreis der Waare loco Schweizergrenze, Eilfracht, als gewöhnliche

Fracht gerechnet;
b. der Bund gewährt jedem Importeur außer dem sub a erwähnten

Kostenpreis einen gleichmäßigen Geschäftsnutzen von Fr. 2. 50

per Hektoliter.

2) Die unter Ziffer 1 angeführte Ermächtigung bezieht sich bloß auf
Geschäfte, die nachweislich vor dem 16. Juli 1887 abgeschlossen und
bis 25. Juli beim Finanzdepartement in glaubwürdiger Form, z. B.
durch Vorlage der Original - Bestellungstelegramine, der Original-
Schlußscheine und amtlich beglaubigter Buchauszüge, zur Anmeldung
gelangt sind.

3) Das Finanzdepartement wird ferner ermächtigt, vom 1. August d. J.
hinweg, an folgende Personen nicht denaturirten Sprit faßweise, im
Verhältniß zu deren Geschäftsbetrieb, zu \ erkaufen:
a. an Industrielle, welche glaubwürdig nachweisen, daß sie keine

Yorräthe besitzen und daß sie ohne Dazwischenkunft des Bundes
keine Waare unter den sub Ziffer 4 erwähnten Pi eisen kaufen können;

b. an Personen, welche glaubwürdig nachweisen, daß sie sich vor
27. Mai 1887, ohne Vorbehalt der unter dem Monopol zu
gewärtigenden xMaßnahinen, in loyalem Handel rechtsgültig zu
Lieferungen verpflichteten, heute aber nicht im Stande sind, von Privaten,
unter den sub Ziffer 4 erwähnten Preisen, Waare erhältlich zu
machen.

Fälle zweifelhafter Art sind vom Finanzdepartement dem Bundes-
rathe zur Entscheidung vorzulegen.

Der Bundesrath behält sich das Recht vor, die Namen solcher
Käufer im Bundesblatt bekannt zu machen.

4) Für die unter Ziffer 3 angeführten Verkäufe des Finanzdepartements
gelten bis auf Widerruf durch das letztere folgende Preise:
a. für Sprit erster Qualität Fr. 75 per Hektoliter absoluten Alkohols.
b. » » zweiter » » 70 » » » »

Diese Preise verstehen sich inklusive Gebinde; Fracht ab Buchs,
Romanshorn, Rorschach, Singen und Basel gerechnet, kantonale und
kommunale Eingangsgebühreu zu Lasten des Käufers.

5) Das Finanzdepartement wird bis auf Weiteres ermächtigt, gutündenden-
fails im Inland liegenden Auslandssprit, sofern ihm derselbe angeboten
wird, bei Nachweis der Provenienz, zu den unter Ziffer 4 erwähnten
Preissätzen und Bedingungen anzukaufen, jedoch nur in Posten von
hundert Hektoliter. Händler, welche dem Finanzdepartement unter
diesen Bedingungen verkanten wollen, haben das Quantum, das sie
zu liefern beabsichtigen, bis 15. August 1887 anzumelden.

6) Die unter Ziff. 3 erwähnten privaten Käufer haben für die bezogene
Waare ausdrücklich auf jeden Anspruch auf eine Exportvergütung zu
verzichten.

Extrait des deliberations du eonseil federal,
des 15/22 jnillet 1887.

Cliemiiis de fer. Une partie des titres ä l1^ et 4 Vi °/° de l'emprunt
en premiere hvpothöque de la compagnie des chemins de fer du Nord-est
Suisse pour 160 millions de francs, soit des enrssions I du 1" fövrier 1879,
II du 1er octobre 1880 et III du 15 avril 1884, sont encore en corn's au-
jourd'hui pour une valeur de 86'720,000 francs. La compagnie a denonce

pour le 1" octobre 1887 cette partie de litres soit au rembourseinent, soit
ä la conversion. Dans le but de se procurer les moyens nöcessaires pour
cotte operation, l'administration du Nord-est desire faire une nouvelle
emission de 174,000 obligations, n° 1 ä 174,000, ä 4 °/o, au montant
nominal de 87 millions de francs sur le compte de l'emprunt total de

160 millions base sur l'arrete du conseil federal du 8 novembre 1878.
La compagnie du Nord-est a ete aulorisee ä faire inscrire cette nouvelle
Emission dans le registre des hypotheques de chemins de fer, ä la condition
qu'elle fasse aussi reporter dans ce registre comme üteints, pour le meme
montant nominal de 87 millions de francs en chiffre rond, les titres des

emissions ci-dessus designees qui seront rembourses ou convertis.

Alcool. Le conseil federal suisse, sur la proposition de son departe-
ment des finances, arrete:

1° Le departement federal des finances est autorise ä prendre k sa charge
aux conditions suivantes, lorsqu'il le jugera convenable, les contrals
d'achat d'alcools bruts ou rectifies existant entre importateurs du pays
et fournisseurs etrangers:
a. La Confederation boniiie pour la marchandise livrable k la frontiere

suisse, le prix de revient Lei qu'il peut etre etabli d'une maniere

digne de foi, sans tenir compte toutefois de Taugmentation de frais

qui pourrait avoir 6t6 occasionnee par un transport en grande
vite>se.

b. En sus du prix de revient, la Confederation accorde ä chaque

importateur un benefice uniforme de fr. 2. 50 par hectolitre.
2° L'autorisation mentionn6e sous chiffre 1 aura uniquement pour objet

les contrals conclus avant le 16 juillet 1887 et qui auront ete

communiques au departement des finances avant le 25 juillet prochain,
d'une fagon digne de foi, par exemple par la presentation des tele-

grammes de commande, des lettres de confirmation, d'extraits de la

comptabilite certifies authentiques, etc.
3° Le departement des finances est de plus autorise k vendre, des le

1" aoüt prochain, de 1'alcool non denature, en futs de conlenance

reglee selon les habitudes du commerce, aux personnes suivantes:

a. "aux industries qui peuvent etablir d'une maniere digue de foi qu'ils
ne sont en possession d'aucune marchandise et qu'ils ne pourraient
s'approvisionner pour les besoins de leur industrie qu'ä des prix
superieurs ä ceux rnentionnes sous chiffre 4;

b. aux personnes qui peuvent etablir d'une maniere digne de foi que,
avant le 27 mai, elles se sont obligees, en loyal commerce, k

faire des livraisons, sans avoir stipule de reserves au sujet des

mesures que pourrait prendre l'administration federate, et qu elles

ne sont plus actuellemeul dans la possibility de s'approvisionner
aux prix fixes ci-dessous, cliiflre 4, pour faire lace ä leurs engagements.

Les cas de nature douteuso seront soumis, par le döpartement des

finances, ä la decision du conseil federal.
L'autorite se reserve la faculty de publier dans la Feuille federate

les noms des acheteurs.
4° Jusqu a decision nouvelle du departement, les ventes faites par ce

dernier, en vertu du chiffre 3 ci-dessus, auront lieu aux prix suivants :

a. alcools de premiere quality 75 fr. par hectolitre d'alcool absolu;
b. alcools de deuxieme qualite 70 fr. par hectolitre d'alcool absolu.
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Ces prix sont fixes vase compris, les frais de Iransport et les

droits d'entröe cantonaux et communaux restant ä la charge de

l'acheteur.
5° Le departement des finances est autorisö, jusqu'ä nouvelle decision,

ä racheter, s'il le juge bon, moyennant preuve certaine de la
provenance et aux prix et conditions indiques sous chiffre 4, toutes les

provisions d'alcools Strangers existant dans le pays et qui lui seront
offertes; ce rachat ne se fera que par quantites d'au moins 100 hl.
Les commergants qui ont l'intention de vendre leurs provisions ä la
Confederation ä ces conditions doivent faire connaitre au departement
des finances, avant le 15 aoüt, 1887, les quantites qu'ils desirent lui
remettre.

6" Les acheteurs dont il est parle sous chiffre 3 auront ä renoncer
expressement pour la marchandise par eux acquise ä toute pi etention
au droit de rembourseinent du benefice de monopole en cas d'ex-
portation.

Nichtamtlicher TheiL - Parti© non officielle.
Parte non officiate.

Expositions. Le departement föderal du commerce et de l'agri-
culture vient d'adresser la circulaire suivante aux priucipales societes in-
dustiielles et agricoles du pays:

« Par sa note du 4 courant, l'ambassade franqaise ä Berne a remis
au conseil föderal l'invitatiou officielle pour la participation de la Suisse
ä l'exposition internationale de 1889.

L'annee derniere döjä, M. Arago, ambassadeur de la Republique francaise,
avait demande verbalement, si la Suisse comptait participer ä la prochaine
exposition internationale. On lui repondit affirmativement, mais aujourd'hui
la situation n'est plus la meme qu'alors. En effet, l'AHemagne, l'Autriche-
Hongrie, l'Angleterre, !a Russie et l'Italie ont decide de ne pas prendre
une part officielle ä l'exposition, mais de laissei' aux industriels la faculte
de participer ä l'exposition ou de s'abstenir.

La legation suisse ä Paris nou» informe que l'Espagne, le Portugal,
la Suede et la Noivege ont suivi Pexemple de ces Etats. Le gouveruement
des Etats-Unis de l'Amerique du Nord ne prendra de decision ä cet egard
que lors de la reunion du congres, au mois de decembre de cette annee.

Jusqu'ä present, Venezuela et quelques autres petits Etats transatlantiques
ont seuls exprirne l'intention de participer officiellement ä l'exposition.
Notre legation ä Paris nous fait done savoir qu'une revision miportante
de l'organisation prevue ä l'origine sera necessaire. R sera fait abstraction
d'une division par Etats pour etablir celle par groupes. Les groupes de
l'exposition seront probablement, les suivants: 1° Agriculture et deurees
alimentaires; 2° beaux-arts; 3° arts liberaux; enseignement; 4° les differentes
industries; 5° machines.

Chaque groupe comprendrait des subdivisions; le 4e p. ex. (les dilfö-
rentes industries) serait divise en meubles, habillements et produits bruts.
Chaque groupe serait divise en deux sections, savoir: 1° la section francaise,
2° les autres Etats.

Ainsi que nous l'avons fait connaitre, le reglement definitif de
l'exposition ne nous est pas encore parvenu ä l'heure qu'il est; nous ne
pouvons done pas dormer de details precis et certains sur l'organisation
de l'exposition.

Nous vous ferons parvenir le reglement definitif des que nous l'aurons
regu.

Une conference composee de representants de l'agriculfure et de l'in-
dustrie que nous avons consultee le 16 de ce mois, s'est prononcee d'une
maniere generate en faveur de la participation. Toutefois on admit que
l'utilite des expositions ne repond plus ä la depense de temps, de travail
et d'argent qu'elles occasionnent. D'un autre cote, les conditions douanieres
de la plupart des Etats europeens ne sont point pour nous encourager ä

participer ä un concours international.
D'accord avec la conference, nous jugeons convenable de prendre des

informations plus detaillees et plus prücises aupres des representants de
l'agriculture et de l'industrie suisses, afin d'apprendre s'ils ont l'intention
de participer ä l'exposition de Paris; si cette participation sera generale,
dans ce sens qu'aucune branche importante de l'industrie ne soit exclue.

Nous vous prions, en consequence, de vous occuper immediatement
de cette affaire, de recueillir les informations necessaires et de nous faire
parvenir, au plus tard fin septembre, un rapport detaille sur la participation
de l'agriculture et de l'industrie et sur l'importance de cette participation.

Pour vous guider dans cette enquete et dans ce rapport, nous croyons
devoir ajouter qu'une organisation officielle de la participation suisse et,
par suite, une representation officielle de la Suisse ä l'exposition, ne serait
utile, ä notre avis, que dans Je cas ou l'agriculture et toutes nos industries
donneraient leur adhesion formelle, de sorte qu'aucune branche importante
de la production industrielle de la Suisse ne se trouve öcartee. Si, au
contraire, queiques-unes de ces branches seulement exprimaient leur
intention d'exposer, nous ne recommanderions pas une organisation et une
representation otficielles, mais il nous semblerait preferable de laisser ä

l'initiative individuelle de decider de la participation, ce qui n'exclurait pas
des subventions de la Confederation.

Nous ajoutons ä la presente un extrait de l'arröte föderal du 27 mars
1877 concernant la participation de la Suisse ä l'exposition internationale
qui a eu lieu ä Paris en 1878.

Vous y verrez quelle est la part qui incombe tant a la Confederation
qu'aux exposants pour le cas d'une participation et d'une representation
oflicielles.»

Extrait de 1'arrets federal da 27 mars 1877 concernant la participation de

la Suisse ä Vexposition universelle de Paris en 1878.

L'assemblee federate de la Confederation suisse, vu le message du conseil
föderal du 9 mars 1877, arrete:

Art. 1er. La Confederation prend ä sa charge, pour ce qui concerne la participation
de la Suisse ä l'exposition universelle de Paris en 1378, les frais:

a. d'administration, c'est-ä-dire du commissariat general, des commissions speciales,
du ou des commissaires a Paris, des imprimis de toute espece, du catalogue, du
rapport administratif et des rapports techniques;

b. des constructions ncee.-saires ä Paris;
c. de la commission centrale ;

d. des expositions prdalables;
e. de l'installation generale;
f. des decorations generales ;

g. du jury international;
h. de la reception des objets dans le local de l'exposition et de leur dgballage et

röemballage;
i. de l'emmasasinage des caisses d'emballage;

Je. de la surveillance et du maintien de la proprete pour les objets exposes;
l. des frais de transport par petite vitesse, depuis le lieu de däpöt qui sera ddsigne

jusqu'ä Paris et retour, jusqu'ä concurrence de 100 kg par exposant, et de
5000 kg s'il s'agit de machines;

m. de l'assurance de transport depuis le depot jusqu'ä Paris et retour;
n. de l'exposition des beaux-arts, y compris le transport, l'assurance de transport et

l'assurance contre l'incendie;
o. de l'exposition prdhistonque, dans les meines limites que l'exposition des beanx-

arts;
p. du transport aller et retour, depuis le depöt jusqu'ä Paris, des animaux vivants,

ainsi que de leur nourriture pendant la duree de l'exposition, pour autant que
la France ne se chargera pas d'y pourvoir;

q. de l'assurance des animaux vivants contre la perte totale par suite de maladie,
pour les trois quarts, dans les cas oü les exposants concluent des contrats d'as-
surance de ce genre.

Art. 2. La Confederation avance aux exposants, ä charge de se faire rembourser
par eux, soit directernent, soit par l'intermediaire des gouveruements cantonaux, les frais:

. des vitiines, tables, etalages et appareils d'exposition, suivant l'organisation qui
sera etablie par le commissariat general;

. des fondations et transmissions interinediaires pour les machines et appareils
analogues;

c. des installations et decorations qui, bien que s'dcartant des prescriptions generales,
sont approuvees par le commissariat general, ou qui exigent des conuaissances
speciales;

d. de transport pour tout poids au-dessus des 100 ou 5000 kg alloues ä chaque
exposant, ainsi que pour les objets d'industrie qui doivent etre expedies en grande
vitesse;

e. de l'assurance contre l'incendie, pour autant qu'elle sera conflee au commissariat
general par les exposants, ainsi que de l'assurance pour le betail, pour autant
qu'elle est possible;

f. d'entretien et de surveillance des animaux vivants;
g. enfin, de tous les frais qui ne sont pas mis ä la charge de la Confederation par

l'article 1er du present arrete.

Handelspolitisches, Handelsverträge, Handelsgesetz-
gebung. Der «Opimone» zufolge machte die italienische Regierung
den Regierungen von Frankreich und 0 est er r eich-Ungarn die
Mittheilung, daß sie geneigt sei, mit ihnen über neue Tarif-Handelsverträge
zu unterhandeln, und daß sie der Mittheilung ihrer Intentionen über diesen
Gegenstand entgegensehe. Die Regierung würde es vorziehen, daß die
Unterhandlungen in Italien stattfänden und die Initiative der Vorschläge
von Frankreich und Oesterreich-Ungarn ausginge.»

— Die österreichisch- ungarische Regierung hat eine theilweise
Aufhebung des Pferde-Ausfuhrverbotes angeordnet.

Xiulust rie sweri^re. Au moment oü l'on parle, tant dans la
Suisse allemande que dans la Suisse romande, d'etablir des fabriques de
sucre, on ne lira pas sans filteret les lignes qui suivent extraites d'un rapport

du consul general d'Autriche-Hongrie ä Londres: «Les raffiniertes de
sucre auglaises succombent l'une apres l'autre ä la concurrence qui leur
est faite par l'etranger, et la fermeture de la derniere fabrique indigene
ne peut plus etre qu'une question de temps. Pendant le courant du mois
dernier, deux raffirieries de province et un etablissement tres important
situe dans l'East-End de Londres ont cesse le travail. Avant la fermeture
de cette derniere fabrique, les ouvriers proposerent une diminution de
salaire; les industriels rejetörent cette proposition en disant que, iiföme
dans le cas oü les ouvriers travailleraient gratuitement, il ne serait pas
possible de coutinuer la fabrication sans perte.

S!*uati«n der Oesieoeiehisch-Üngarischen Bank.
7 Juli 15. Juli 7. Juli 15. Juli

österr. fl. österr. fl. östeiv. fl. österr. fl.
Metallschatz 208,707,341 210,550,554 Banknotenumlauf 383,705,230 368,313,710
Wechsel: Tägl. fällige Yer-

auf das Inland 115,741,820 128,247,156 bindlichkeiten. 2,324,007 1,712,499
auf d. Ausland 12,506,696 11,238,319

Lombard. 27,922,640 24,459,780

Privat-Anzeigen — Annonces non officieiles
Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 cts., die ganze Spaltenbreite 50 cts.

Le prix d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'une coloune.

UNION SUISSE
Sociele d'assurances confre le

Bris des glaces et vitres.
Siege social et bureaux: Cien&ve, 10, rue Petitot.

On demande des agents serienx et actifs.
On demande encore quelques bons courtiers. (5319 X)

Friedrich Beff.
KorMastafaMk
und Uauptdepot

Schlegelflasclien
in Aarburg,

empfiehlt seine Weinflasehen gewöhnliche Form?
halbe Maß und viertel Maß, in einfach und Doppelglas,
ßordeauxflasclien, Bierflaschen mit und ohne
Patentverschluß, Liqueurs- und Literflaschen.

Korbflaschen eigener Fabrikation
in weiß und roh Geflecht, von 3 bis 65 Liter Inhalt.

Preis-Courant franko.

|n n 1 erscheint mir. Ausnahme der huim- und Feiertage täglich,
des Berner Borsenvereins

Ah **** *
Abonnemente nehmen aile Postbureaux entgegen
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Eisenbahngesellschaft Wädensweil- Einsiedeln.
Gemäß Beschluß unseres Verwaltungsrathes vorn 9. Juli a. c. kündigen wir hieniit unsere 4]/4 % Anleihen von

Fr. 1,500,000. — 1. Hypothek d. c). 1. Dezember 1881 und
» 500,000. — II. Hypothek d. d. 1. Januar 1885, zusammen

Fr. 2,000,000. —

zur Rückzahlung auf den 31. Mai 1888, mit welchem Tage die Verzinsung sowie die bisherige Garantie der Gemeinden Wädensweil und
Einsiedeln für das Anleihen I. Hypothek aufhört.

An Stelle der beiden gekündeten Anleihen emittiren wir ein neues Anleihen von
Fr. 2,000,000. —, im ersten Range auf der ganzen Bahn sammt Zubehör pfandrechtlich versichert, d. d. 1. Juni 1888, in 2000 Titeln
ä Fr. 1000. —, zu 4 °/o p. a. verzinslich, mit Coupons per 30. November und 31. Mai, zahlbar in Wädensweil, Einsiedeln, Zürich und Basel.

Das Anleihen ist bis Ende November 1899 unaufkündbar. Nach Ablauf dieses Zeitraumes steht der Gesellschaft das Recht halbjähriger Kündigung zu-
spätestens bis 31. Mai 1903 muß jedoch das ganze Anleihen zurückbezahlt sein.

Die Ausführung obiger Konversion hat die Tit. Leihkasse Wädensweil übernommen, auf deren nachstehende Publikation wir verweisen.
Wädensweil, den 18. Juli 1887.

Für die Direktion der

Eisenbahn Wädensweil-Einsiedeln:
Math. Lienhardt.

Anschließend an obige Bekanntmachung der Eisenbahngesellschaft Wädensweil-Einsiedeln erlauben wir uns, die Titelinhaber zur Konversion ihrer
4V*°/o Obligationen in solche mit 4 °/o Verzinsung höfl. einzuladen.

Der hohe Bundesrath hat den Baukonto der Eisenbahngesellschaft mit Fr. 4,000,000 ohne weitere Amortisationen genehmigt und ist das Verhältniß
des Obligationenkapitals von Fr. 2,000,000 zum Aktienkapital von ebenfalls Fr. 2,000,000, wovon Fr. 500,000 Prioritätsaktien und Fr. 1,500,000 Stammaktien,

für die Obligationen ein sehr günstiges zu nennen.
Die Gesellschaft besitzt zur Zeit einen Erneuerungsfonds von Fr. 156,000 3,9 °/° vom Baukonto, welcher Prozentsatz, abgesehen von der soliden

Bahnanlage, jetzt schon so hoch ist, als bei den meisten unserer größern Bahngesellschaften.
Die Betriebsergebnisse der letzten Jahre waren der Art, daß außer der Verzinsung des Obligationenkapitals und der statutengemäßen Einlage in den

Erneuerungsfonds nicht nur den Prioritätsaktien die volle Dividende von 5 °/o, sondern auch den Stammaktien pro 1885 2 °/o und pro 1886, trotz
außerordentlicher Mehrausgaben, lVs °/° Dividende ausbezahlt werden konnte.

Die Betriebseinnahmen nehmen stetig zu und sind seit dem Jahre 1880 von Fr. 236,000 auf Fr. 277,000 gestiegen.
Diese neuen Obligationen dürfen demnach als eine solide Kapitalanlage empfohlen werden.
Die Anmeldung zur

Bumvrrsiim
und die gleichzeitige Abstempelung der Titel kann vom 19.—SO. Juli in den üblichen Geschäftsstunden an unserer Kassa, sowie bei den am Fuße
dies bezeichneten Stellen erfolgen, wo Prospekte und Anmeldungsformulare zu beziehen sind.

Die Titel werden mit folgendem Stempel versehen:

.^lioiaversfois erklärt".
"Werth 31. A'Iai 1888.

Die abgestempelten Obligationen sammt Coupons per 30. November 1888 und folgende können vom 31. Mai 1888 an gegen die neuen Obligationen
an unserer Kassa umgetauscht werden.

Zugleich mit obiger Konversionsauflage wird ebenfalls

"wwsml JLSfc® "tois* muhmmä mW iiläfür denjenigen Theil des neuen Anleihens, welcher nach Befriedigung der Konversionsbegehren allfällig verfügbar bleiben wird, eine allgemeine

S -u."b scxiptio an.
eröffnet und zwar zu folgenden Bedingungen:

I. Der Subscriptionspreis ist auf lOOyr festgesetzt und kann bei der Zeichnung eine Anzahlung von 10 °/o des angemeldeten Betrages verlangt
werden.

II. Die Volleinzahlungen der Obligationen können vom 31. Oktober 1887 bis 31. Mai 1888 jederzeit geleistet werden und zwar bei derjenigen Stelle,
durch deren Vermittlung die Zeichnung erfolgt ist.

III. Der Marchzins wird vom Tage der Einzahlung an mit 4 °/o netto vergütet und Ende Mai 1888 ausbezahlt.
IV. Bis zum Erscheinen der definitiven Titel werden den Zeichnern Interimsscheine übergeben, deren Umtausch gegen die ersteren spätestens am

31. Mai 1888 stattfinden wird.
V. Für den Fall einer Ueberzeichnung des zur Subscription gelangenden Betrages wird eine angemessene Reduktion der Anmeldungen vorbehalten.

Die nicht konvertirten Obligationen der beiden gekündigten Anleihen kommen vom Verfalltage, 31. Mai 1888 an, zur

Bückzahlung,
diejenigen 1. Hypothek bei der Leihkasse Wädensweil,

» IL » » » D

y> » Tit. Spar- und Leihkasse Einsiedeln,
» s » Aktiengesellschaft Leu & Cie, Zürich,
» den Herren Zahn & Cie in Basel

und zwar gegen Ablieferung der Titel nebst sämmtlichen fälligen und noch unverfallenen Coupons, und es hört die Verzinsung vom Verfalltermine an auf.

Wädensweil, 18. Juli 1887.
Samens des Verwaltiiiigsrathes der Leilikasse Wädensweil,

Der Präsident:
Treicliler-Pestalozzi.

Konversion»- und Subscriptionsanmeldungen
nehmen bis 30. Juli entgegen

Leihkasse Wädensweil
und ferner (M 5988 Z)

Tit. Spar- und Leihkasse in Einsiedeln,

„ Aktiengesellschalt Leu & Cie in Zürich,

„ Zürcher Kantonalbank in Zürich,
Herren Zahn & Cie in Basel.

Basler Bankverein.
Gegen Hinterlage von couranten Werthpapieren gewähren

wir Vorschüsse ohne Provisionsherecliiiiuig auf
3—6 Monate, ä 3 °/o jährlich.

Basel, den 1. Juli 1887.
(0 479 B) Die Direktion.

K Die Agentur für Staats-Effekten (case 72) Genf empfiehlt sich zum if
$ An- und Verkauf aller Wcrthpapiere, Anlehensloose, Serienloose, zum
<> Incasso und Eßcomptdrung verlooster Titel etc. etc. zu den coulantesten y
« Bedingungen. — Herausgeber der „Recapitulationbilligstes Verloosungs- »
1J blatt der Schweiz ä Fr. 2. 50 per Jahr. J(

Zu verkaufen.
Ein seit ca. 40 Jahren bestehendes

renommirtes lioloiiialwaareii-
gesclnift en gros auf einem
Centraipunkte der deutschen Schweiz mit
einer soliden und anhänglichen
Kundschaft, wird in Folge anderweitiger
Inanspruchnahme des Inhabers unter
günstigen Bedingungen zu verkaufen
gesucht.

Ein langjähriger, tüchtiger und
gewandter Mitarbeiter im besten Alter
wäre eventuell geneigt, eine Societät
einzugehen.

Das Geschäft bietet für zwei thätige
Leute eine sichere und schöne Existenz.

Reflektanten, die über ein Kapital
von Fr. 50—100,000 verfügen können,
belieben Briefe unter Chiffre M. G. 171

an die Herren Orell Füssli & Cio in
Zürich zu adressiren. (0 496 WH)

Die Buchdruckerei Jent & Reinert in Bern
empfiehlt sich dem Tit. Handelsstande zur Anfertigung alier vorkommenden Formulare.

Rasche und geschmackvolle Ausfahreng.

Buchdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille officielle suisse du commerce) ä Berne


	

